Yiddish Sof Vokh 2024
Programme
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Friday 4:00 — 6:00 »>u»95

Arrival and welcome
Reception
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PND

Friday 4:00 — 6:00 »>u»95

Tea and coffee
Hotel bar
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Friday 4:30 — 6:00 w95

Informal getting-to-know-you activities
Conference Big Room
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Friday 6:00 -6:30 p>us>m2

Gevald Grupe

Mutual support for those who feel their fluency is less than ...

Conference Room 2
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Friday 6:00 — 7:00 p>u»95

Tech check
Conference rooms

MID PIARDRISYY
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Friday 7:00 — 7:30 wox1 %2 naw

Introductions, Likht-bentshn & Kiddush

RITIP IN TRIVD W L, PUUwIND

Dining Room oN1I0Y
Friday 7:30 — 9:00 wox1 2 naw | Dinner VIN2WIYNN
Dining Room oN1I0Y
Friday 9:00 — 11:00 waox1 »2 naw | Singing Yiddish songs (words provided), (ApuanN TEhYsoa vIR = ApTh PWITM) PApALT
and shmuesing oI PR
Dining Room oN1I0Y

Friday 9:00 — 11:00 wax1 »2 naw

King David’s beautiful eyes: Learn a Yiddish
dance (and get to know some partners)
Conference Room 1
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Saturday 8:00 — 9:15 naw Breakfast Tad =) el
Dining Room oN1I0Y

Conference yyrv52872 | Conference yy2v5287 | Conference YYIIVEINP

Room 1 1 9y»°% | Room 2 2 w»y | Big Room WA IVONN

Saturday 9:30 — 11:00 naw Annie Cohen 172 %R | Katerina X1yuRp | Osian Evans- oIy TN
How to speak >7 1% 7797 087 | Kuznetsova X1RZvIP | Sharma NRINW

to the dead in W AR YU | Writers” 1=y | Puppet “UPOR™

Yiddish workshop workshop VROWIRN

Saturday 11:00 — 11:30 naw Refreshment break NI VIR P07
Conference break-out area DINTID VIVIVOIND

Saturday 11:30 — ~1:00 naw Sandra 7w | Tamara qyaxsn 79nn | Seth Flaxman LRI
Chiritescu weyuswy | Micner ~IyuRyy | Nut games for IRNOPRYS

Moi Ver: : 9y " | Theatre VRVYWIRN | Pesach =01 VP IM0D

photographer nxRVRS | workshop 128w

Saturday 1:00 — 2:00 naw Lunch ANLOR
Dining hall oN1I0Y

Conference yyrv52872 | Conference yy2v5287 | Conference YIIIVDIND

Room 1 1 9y»°% | Room 2 2 w»y | Big Room WA IVONN

Saturday 2:30 — 3:30 naw Steve Ogin bavh=bxmw | Vivi Lachs o287 1" | Yonatan IR bR NI
The Dybbuk, spesar | Khaneke or Ty7R 7217 | Alman and 72 HNE

An-sky and the  °po=1% ,127 W7 | Christmas? ?owne"p | Rafael Katz uoYN WOTY

Vilna Troupe “YIMN T PR Yiddish World VYININP

o) ialo) Cabaret

Saturday 3:30 — 4:00 naw

Refreshment break

Conference break-out area
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Conference yy2v52872 | Conference yy2v5287 | Conference YYIIVEIND
Room 1 19w»°% | Room 2 2 w»y | Big Room WY IWONN
Saturday 4:00 — 5:00 naw Dan PRURI™N 37 | Beyle Borts y-82 ¥9»2 | Pam Singer VAT ORD
Weinstock PONRPRI 7312 | Where is 7oy X M | Dance! Salsa NOYRD 10XINY
Puah Rakovsky Joseph 2975 X 0n°ORY
Joachim’s
violin?

Saturday 5:00 — 5:15 naw

Refreshment break
Conference break-out area
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Saturday 5:15 — 6:15 naw David ApamRs 717 | Chesky by7inn opmn | Treasure hunt MODATIZIN IN
Rosenberg YP 1YTYYw T | Mandel 12 W NS | Note: in the WD PN 2"
Yiddish 128?787 | From WMy | garden
speaking Yeshivish to
radicals English
Saturday 6:30 — 8:00 wox1 3% naw Dinner VIN2WIYNN
Dining hall o810V
Saturday 8:15 — 9:45 woR1 X naw Open Mic INERIPORTIVIVEN
Conference Big Room WX IO YIVIVIIN?
Saturday 9:45 — 10:00 vox1 2 naw | Havdole 797am

Conference Big Room
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Saturday 10:00 — 11:00 woX2 X naw

Klezmer music and dancing
Conference Big Room
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Saturday 10:00 — 11:00 woX2 X naw

or Yiddish film: Amerikaner Shadkhn
Conference Room 1
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Saturday 11:00 - ? w1 1% naw

Yiddish beats dance party
Conference Big Room
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Sunday 8:00 — 9:15 P Breakfast rad 1k}
Dining hall o810V
Conference yyrv52872 | Conference yy2v5287 | Conference YYIIVEINP
Room 1 1 9y»°% | Room 2 2 w»y | Big Room WA IVONN
Sunday 9:30 — 10:30 powar Eidel 578 | Tamara apixon nn | Tamara =303 YINRRY
Malowicki PXMINDRR | Micner AT 19 vy | Gleason- AP2TIND
Vienna 19N | Words of the 7IXPMY PR LI | Freidberg YP 5K 10XIRD

Week: English
edition

Dance! Africa

Sunday 10:30 — 11:00 pswayr

Refreshment break
Conference break-out area
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Sunday 11:00 — 12:00 pswir

Izzy Posen IWIND PN
Ashkenazic WITTWTIR WY
Hebrew in RDORDAT
diglossia with

Yiddish

Jake
Schneider
“Shmues un
Vayn™:
Building a
Yiddish-
speaking
community
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Sunday 12:00 — 12:30

Photo-shoot
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In the garden JOINI PN
Sunday 12:30 — 1:30 >>urr Lunch ANLOR
Dining hall oN1I0Y

Sunday 2:00 — 3:00 powir

"Show and Tell" Open Mic
Conference Big Room
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Lectures and presentations
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Annie Cohen
How to speak to the dead in Yiddish: "Womenly superstitions" and ancestral connection
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Sandra Chiritescu
In this lecture, we will learn about the Jewish photographer Moi Ver, a Litvak who lived and worked in Europe and Israel. He photographed pre-
war Eastern European Jewry, among other subjects.
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Steve Ogin
How Ansky’s The Dybbuk took over both the Yiddish stage and the Yiddish screen.
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Dan Weinstock

Puah Rakowsky was a very interesting person. She was born into a very religious family, became a feminist, was involved in education,
translated classical works into Yiddish, and published many articles in the Yiddish press in Warsaw during the interwar period. She also
experienced much tragedy: she was married three times (her last husband was ten years younger than her!). During this talk, Dan will talk about
Pua Rakowsky, and we will read extracts from her autobiography and articles.
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David Rosenberg
A presentation about the Yiddish speaking radicals in London’s East End, 1880s-1930s.
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Eidel Malowicki
An historical and personal tour in the Jewish footsteps of Vienna.
JUIND N
. MR YWIT0M YRT'RRD-PIT PR WOITR 07 ROOKPT PR (WP WD) WYY 1D PRIRD ORT WK URIVOYI R
Izzy Posen
A talk about the use of Ashkenazic Hebrew in diglossia with Yiddish in Hasidic communities outside of Israel.
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Workshops and discussions
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Katerina Kuznetzova
A writing circle for anyone that already writes in Yiddish or who wants to begin. We will read examples of our own work and discuss how to
improve them. We will also speak about “technical” matters, such as how to get published in Yiddish.
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Tamara Micner

Theatre workshop: We will “produce” a few theatre skits and present a comic piece written by the satirist, Der Tunkeler, called “Dacha guests:
It’s summer”, in which people meet at a dacha and overstay their welcome. Could there be any better theme for a Yiddish Sof Vokh? The
impresario is Tamara Micner, an actor and writer for theatre.
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Vivi Lachs

Khaneke or Christmas? The Cockney Yiddish Podcast: A new project from Queen Mary University. Vivi is making podcasts about
Cockney-Yiddish. Episode 5 is in Yiddish, and we will record parts for it. We will read Katie Brown's story, “Christmas Presents” and discuss
how English culture got entwined with the East End immigrants’ Yiddish culture.
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Beyle Borts
Where is Joseph Joachim’s violin? The story of a Yiddish writer, a fiddle player, and a daughter. In the memoirs of Chaim Margolies Davidson,
one encounters a young lad who studied the violin with Joseph Joachim in Berlin. A violin is stolen. Where is it? And the young lad, what
happened to him? A bit of detective work uncovered an interesting story of apprentices and violinists, and the story of one family.
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Chesky Mandel
From Yeshivish to English: A more personal discussion about how to become an English speaker when your mother tongue is Yiddish. Chesky
will also talk about his encounter with Yiddish in the Yeshiva. Come ask all those hard questions.
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Tamara Micner
Words of the week: English edition. We need better words and vocabulary to speak not only about racism, but also about people who have
African origins. Unfortunately, Yiddish has a history of racism, still evident in the language itself. In the United States, work has been done to
create a new Yiddish vocabulary to speak about African Americans. Let’s do the work, for England!
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Jake Schneider

“Shmues un Vayn”: Building a Yiddish-Speaking Community. How can I keep speaking Yiddish with friends once the Sof-Vokh is over? The Berlin-based
social club Shmues un Vayn has one possible answer. In the last two years, the group has met 56 times at bars, parks, galleries, biergartens, etc., for a chat
over drinks — exclusively in Yiddish. The group now has more than 100 members and has inspired like-minded projects in several countries. The coordinator
Jake Schneider will present the Berlin example and give tips for those who would like to start similar gatherings in their own cities. Then we will discuss the
possibilities for speaking Yiddish in daily life outside of Hassidic communities and talk about groups the participants are already involved in, both in person
and online.
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Activities for all ages
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Osian Evans-Sharma
Puppet workshop: come (quickly!) and help put on a short puppet play! Unfortunately, there are only enough places for fifteen people.
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Seth Flaxman
We will learn a bit about playing games with nuts, particularly for Pesach, and then we will play them, with the instructions which we will have
to read and try to understand from Ruike Shpiln (Vilna: 1921)
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Yonatan Alman and Rafael Katz
You are my friend: songs, words and translation. We will play songs on the piano and violin. We will also share the words, with translations into
English. Sing along, and, if you wish, use the opportunity to learn the words by heart.
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Pam Singer
Dance! Salsa. A time to learn to dance salsa, for beginner (and others who cannot dance). Break a leg, or your two left feet!
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A treasure hunt in the gardens

Seek out plants and critters in the gardens, and learn what they’re called in Yiddish
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Tamara Gleason-Freidberg
Learn the steps of a traditional dance from Ghana.



